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“ � � ” 在 药 学 英 语 中 的 用 法 �上 �
广卜

第二军医大学外语教研室 韩国治

“� � ”
是我们在阅读药学文献中常见的一个词

,

它在句子中的作用和关系比较难 于 掌

握
。

仔细分析起来
,

我们认为这种困难有三个原因
。

第一
, “� � ”

的词性有很多 变化
,

既

可作连词用
,

又可作介词
,

关系代词或副词用
。

第二
, “ � � ”

有好几种不同的含义
。

第三
,

英语中有许多由
“ � � ”

构成的习语
。

现在我们就以全国高等医药院校统编英语教材下 册为

主
,

再结合一些药学
、

医学例句
,

看一看
“� � ”

在药学英语中的用法
。

《英语》下册由三十篇短文共 � �� 句组成
,

文章均系原著
,

有一定代表 性
。

其 中 出 现

“� � ”
这个词的竟达 � �� 句

,

占��  
,

由此可见
, “� � ”

这个词的使用率相当高
。

现就
“
� � ”

的各种用法
,

归纳分类
,

作适当分析
,

提出一些肤浅看法
,

希望对药学工作者
、

药科学生在

学习这本书时有所助益
。

�例句后括号内的分子表示页数
,

分母表示行数
。

�

层卜、

�一 � “� � ”
作连词

�

�
�

�� � � �� � � � � �� � � � � � � � � � � � � �� � � � � � �� �� � �  � ! � � � � � � �� � � � � � � � � � �

�� � �� �� � � � � ��� � � � � � �� � � �� � � � � � � �� � � � � � � � � � � � � � � � � �� � � � �� � �

� � � � �� � � � �
�

��
�

� � � � � �

化学家研究物质
,

以便尽可能地多懂得物质的特性和有关使这种物质变成另一种物质的

反应
。

�前一个�� 是副词
,

后一个�� 是连词
,

作
“
如

”
解

,

连接比较状语从句
。

�

�
�

�� � � � � � � � �� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ��� � ��� � �� � ��� � �� �� �� � � � �

� ��� � � �� � �� �� � �� � � �� � � � � � �� � � � � �� � � � � �
, � � � � � � � �� � �  �� �� � � � �

�

� �� � � � � � � � � � � ��
�

��
�

� � � � � �

不久后
,

其它研究人员发现磺酞胺木身对治疗这些疾病恰与百浪多息一样有效
,

而且还

可以口服
。

�� � � ��� 。� �� �后省略了
� � � � � � � � � � �  � � � �  �� � �� �� � ��� � � �� �是比 较 状 语 从

句
。 “� � ”

在这种用法中所连接的从句
,

其中某些部分常被省略
。

再举一例
� � � � � ��

�

� � � � � � � � � �� � � � � �� � � � � � �� � � ��
�

��
�

� � � �
。

同类的可参阅 �
�

� �� � �
,
�

�

� � � � �
,

�
�

� � � � �
,
�

�

� � � � � �

基

�
�

� � � �
, � � �� � � � � � � �  � � �� �  ! �� � ��� �

, � � � �� � � � � �� � � � � � � � �  � � �  � �

� � � � � � � � � ��
,
� � � �� � �� � �� � � � �� �� � � � � �� � � � � � � � � � � � � � � � � � � 
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然后
,

随着水继续上升
,

蓝墨水和红 汞也随之一起上升
,

不过蓝墨水比红 汞走得快
。

(
“
A s ”

作
“
随着

”
解

,

连接时间状语从句
。

参阅 P
.
n / n

,
P

.

48 /
2 4)

.

A s t h
e a

l
e

h
e

m i
s

t
s

d i
s e o v e r e

d
o r

m
a

d
e n e

w
e

h
e

m i
e a

l
s u

b
s

t
a n e e s ,

t h
e s e

a n
d

s u
b

s
t

a n e e s
w

e r e
t

r
i

e
d

o u
t t

o s e e
i f t h

e
y h

a
d p h y

s
i
o

l
o

g i
e a

l
a e

t i
v

i t y
,

m
a n

y
o

f t h
e

m i
n

t
r o

d
u e e

d i n t
o e a r

l y m
e

d i
e a

l p
r a e

t i
e e

.

( P

.
s o

/
1 0 )

当炼丹士发现或制造出新的化学物质时
,

他们就对这些物质进行试验以搞清它们是否 有

生理活性
,

其中有许多物质就被引入早期的医疗实践
。

“
A s ”

作
“当⋯⋯ 时候

”
解释

,

连接时间状语从句
。

/

李

.T he latter beeom es redd er and redd er as th e iodine leav es it b ehin d
.

(P
.33/ 6 )

由于碘走在红汞前面
,

所以后者 (指红色汞带) 就变得越来越红
。

(

“
A S ”

作
“由于”

解
,

连接原因状语从句
。

)

.

C
o

l d
s
t
e r

i l i
z a

t i
o n

1
5

t h
e

m
e
t h

o
d

o
f

e
h

o
i
e e

f
o r a

l l
s
h

a r
P i

n s
t
r u

m
e n

t
s a s

b
o

i l i
n

g d
u

l l
s

t h
e e

d g
e s

.

冷法灭菌对所有锐利器械最为合适
,

因为煮沸会弄钝刀 口
。

(
“
A s ”

作
“因为

”
解

,

连接原因状语 从句
。

)

.

P
o o r a s

t h
e

p
a

t i
e n

t
, 5 e o n

d i t i
o n

1
5 ,

w
e s

h
a

l l
n o

t rn i
s s

t h
e e

h
a n e e s

f
o r

C U f e
-

尽管患者的情况很不好
,

我们不应放过治愈他的机会
。

(
“
A s ”

作
“尽管”

解
,

连接让步状语从句
。

)

j

表

(二)
“
A s ” 用作介词时

,

以 “当作
” “

作为
” “
做

”
解释

,

它常与一些特定的动词连

用构成动词短语
,

如果动词是主动语态
,

则称为复合宾语或宾语补足语
,

相反
,

则称为复合

主语或主语补足语
。

这类结构在医药文献中常见的有下列一些
,

以被动语态为多
。

1

.

t
o

b
e u s e

d
a s ⋯⋯ 被用作为 (P

.
12/ s )

2
.
to be referred to as⋯⋯ 被认为是 (P

. 8 / 2 0)

3
.
to ser v e a s⋯ ⋯ 用作

,

当作 (P
.
3 / 29)

4
.
to b e 。

l
a s s e

d
a s ⋯ ⋯ 被划分为 (P

. 6 / 9 )

5
.
to be reeogn ized as⋯⋯ 被认为是 (P

.
ll/ 24 )

6
.
to b e d efin 。d a s ⋯⋯ 被定义为 (P

·

4
3

/

7
)

7

.

t
o

b

e

m

e n
t

i

o n e

d

a s ⋯ ⋯ 被提及到 (P
.
62/ 9 )

5
.
to b e th o u gh t o f a s⋯ ⋯ 被认为是 (P

.
27/ 7 )

9
.
to b e d ed u c ed a s⋯ ⋯ 被推断为 (P

.
29/ 27)

10
.
to u se⋯ ⋯ a s ⋯⋯ 把

·

~ ⋯用作
·

~ ⋯ (P
.
33 / 4 )

1一 to b e d es。r i b e d a s ⋯ ⋯ 被描绘成 (P
.
38/ 3 )

12
.to b e re ga rd ed a s⋯⋯ 被看作为 (P

.40/ 18)

13
.
to be ta

,

k

。n a s 二
,

⋯ 被当作为 (P
.
50/ 14)

14
.to b e rePo rted as⋯⋯ 被报告为 (P

.
59/ 10)
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⋯⋯ 被认为是 (P
.
62/ 16)

现举例说明
:

1
.
T h e liq u id P o rtio n re tu rn ed 15 referr ed to a s re flu x

, a n
d t h

e
m

e
t h

o
d 1

5

c a
l l

e
d f

r a 。t i
o n a

l d i
s t i l l

a t i
o n o r r e e t i f i

e a t i
o n .

( P

.
8
/ 2 4 )

回流的液体称为回 流液
,

这个方法叫做分馏或精馏
。

(

a s r e
f l

u x

作主语th
e liq u id p o rtio n retu rn ed的补足语或是把 th e liqu ie p o r-

tio n retu rn ed + as reflu x构成复合主语
。

)

2

.

T h
e
y m

a
y b

e
d

e
f i

n e
d

a s e
h

e
m i

e a
l

e o
m p

o u n
d

s
t h

a
t i

n
h i b i t t h

e
g

r o
w t h

o
f

m i
e r o o r

g a n
i
s
m

s o r
d

e s t
r o

y t
h

e
m

.

( P

.

4 3
/

7 )

我们可给它们定义为抑制微生物生长或消灭微生物的化学化合物
。

(

a s e
h

e
m i

e a

l

e o
m p

o u n
d

s

作主语th
ey的补足语

,

叫主语补足语或是把 they + as

e h em iea l eo m p o u n d s一起构成复合主语
。

t h
a t引导定语从句修饰

ehem ieal eom po unds)

3
.
W
e regard ehron ie gastritis as an im P ortan t and by n o m ean s in frequent

d isease
。

我们把慢性胃炎看作是一种重要的而且是极其常见的疾病
。

(

a s ⋯ in fr eq u en t d isea se作为宾语
eh ron ie g astr itis的补足语或是把

eh ron ie g a s一

t
r
i t s

s 和 。s ⋯in fr eq u en t d isea s e合在一起称复合宾语
。

)

4

.

C h
r o n

i
e

g
a s

t
r
i t i

s
1
5 r e

g
a r

d
e
d

a s a n
i m p

o r
t
a n

t
a n

d b y
n o

m
e a n s

i
n

f
r e

q
u e n

t

d i
s e a s e

.

勺

户

慢性胃炎被看作是一种重要的而且是极其常见的疾病
。

(

a s ⋯in freq u e n t d ise a se作主语
eh ron ie g a stritis的补足语或是把

eh ronie g a s-

tritis加上
as⋯

5
.
介词

“
A s ”

i
n
f
r e q u e n t d i s

e a s e一起称为复合主语
。

)

后跟名词
、

代词或其它词构成介词短语
,

在句中作定语
、

C h
e
m i

s
t
r
y

a s a s e
i
e n e e

1
5 e o n e e r n e

d w i t h
a

d
e

t
e r

fn i
n a

t i
o n

状语等
:

of th e relative

P ro Po rtion s of m aterials in volved in rea。t i o n s
.

( P
.
1 5 / 2 )

化学作为一门科学就是研究如何来测定参与化学反应物质的相对比率
。

扛

(介词 “
A s ,, 和 a seie n e e组成介词短语作定语修饰

eh em istry )

6
.
C h ild ren W ith tu be reu lo sis ra re ly h a v e a eo u gh a s sy m p to m o f th e d is eas e

.

儿童结核患者中很少有咳嗽的症状 (很少有以咳嗽作为此病的症状)
。

(

a s s
y m p t

o
m

o
f t h

e
d i

s e a s e

为介词短语作定语修饰
eo ugh )

7
.
S o m e a lk alo id s

,
e

.

g
. , s o

l
a n

i
n e a n

d t
o

m
a t i

n e ,
a e t

u a
l l

y
o e e u r a s g l y

e o s
i d

e r s
.

( P

.

6 0
/

4 )

有些生物碱如茄碱和番茄碱实际上是 以试类的形式存在的
。

(

a s
g

l
y

e o s
i d

e r s

为介词短语作状语修饰
oeeu r.参阅P

.62/ 19
,

P

.

7 9
/

2 9
,

)

声

(未完待续)
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